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HOTIFIKAZZJONI TAL-GVERK
[Nru. 223]

APPLIKAZZ]JONI GHAL GHAJNUNA

[L-BOARD dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji ir¢ieva l-applikazzjoni li gejja
ghal ghajnuna, jigifieri,

Industrija Ghajnuna Mitluba
Produzzjoni ta’ ¢irasa fil-gulepp. i} Relief mittaxxa dwar lIn-
come;
(AIB 302) ii) Ghotja kapitali;

iii) Kiri ta’ fabbrika;

iv) Ezenzjoni ta’ dazju tad-dwana
fuq taghmir;

v) Ezenzjoni ta’ dazju tad-dwa-
na fuq materjal.

Kull persuna li toggezzjona ghall-ghoti tal-ghajnuna msemmi}'a hawn fuq tista’
tibghat din l-oggezzjoni lic-Chairman, Board dwar I-Ghajnuna lill-Industriji, fi Zmien
14-il gurnata mid-data ta’ dan l-avviz skond il-paragrafu 3 tat-Tieni Skeda ta’
1-Ordinanza Nru. XXI ta’ 111959 dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji, kif emendata.

It-22 ta’ Marzu, 1966.
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GOVERNMENT ROTICE

INo. 223}

APPLICATION FOR AID

THE Aids to Industries Board has received the

for aid, namely,

following application

Industry

Assistance Sought

Production of glace’ cherries,

i) ‘Income tax relief;

ii) Capital grant;

iiiy Lease of a factory;

iv) Customs duty exemption on
equipment;

v) Customs duty exemption on
materials.

Any person who objects to the grant of the above aids may submit his objection
thereto to the Chairman, Aids to Industries Board, within 14 days from the date of
this notice in terms of paragraph 3 of the Second Schedule of the Aids to Industries

Ordinance No. XXI of 1959, as amended.

22nd March, 1966.

ORDINANZA ELETTORALI DWAR
IL-VOTAZZTONI
(CAP. 163)
AVVIZ
B'riferenza ghall-Avviz pubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern tal-15 ta’ Marzu,
1966, il-Kummissjonarji Elettorali qegh-
din hawnhekk javzaw illi l-isem ta’
hawn taht ghandu jigi mizjud mal-lista
ta’ kandidati 1i innominaw lithom infus-
hom bhala Agenti ta’ 1-Elezzjoni: —

Apap Joseph, 31 Main Gate Street,
Victoria, Gozo.

M. ABELA,

Kummissjonarju Elettorali Principali.

Uffi¢éju tal-Kummissjonarji Elettorali,
1, Triq il-Mithna,
II-Belt Valletta.
It-22 ta’ Marzu, 1966.

ELECTORAL (POTLING)
ORDINANCE
(CAP. 163)
NOTICE
With reference to the Notice pub-
lished in the Government Gazette of
the 15th March, 1966, the Flectoral
Commissioners hereby notify that the
following name has to be added to the
list of candidates who have nominated
themselves as their own Election
Agents; —

Apav Joseph, 31 Main Gate Street,
Victoria, Gozo.
M. ABELA,

Chief Electoral Commissioner.

Electoral Commissioners’ Office,
I, Windmill Street,
Valletta,

22nd March, 1966,
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Talirig ta’ Truppi

Ngharrfu  ghall-informazzjoni  ta’
kulhadd illi truppi se jaghmlu tahrig
militari minn nofs in-nhar sas-6 p.m. ta’
nhar il-Hamis, i1-31 ta’ Marzu, 1966 u
nhar it-Tnejn, 1-4 ta’ April, 1966 {'Kem-
muna, u d-Dwejra u San Lawrenz,
Ghawdex,

2. Truppi ma jghaddux minn art ik-
koltivata.

3. Jintuzaw sinjali tan-nar u muniz-
zjon imbjank.

4. Ma jitwaqqfux Difizi tal-Kamp.

1t-22 ta’ Marzu, 1966.

* * *

Ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi truppi se jaghmly tahrig mili-
tari minn nhar it-Theta fil-ghodu, 29 ta’
Marzu, sa nhar il-Hamis fil-ghaxija, il-
31 ta’ Marzu, 1966 fil-Bajja u 1-Wied ta’
Marsalforn, Ghawdex.

2. Truppi ma jghaddux
ikkoltivata.

3. Ma jintuzawx sinjali tan-nar u
munizzjon imbjank,

4. Ma jitwaqqfux difiza tal-kamp.

minn art

It-22 ta’ Marzu, 1966.

AVVIZI TAL-PULIZITA
[Nru. 44]

Bis-sahfia ta’ l-artikolu 8! (1) tal-
Kodié¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitoiu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi lingenji tas-sewgan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-toroq im-
semmijin hawn taht fid-datj u I-hinijiet
indikati minhabba purcissjonijiet relig-
Juzi,

MAL BALZAN

FI-1 ta’ April, 1966 bejn il-5 p.m. u s-
7 p.m. minn Triq il-Kbira, Triq it-Tlett
il-Knejjes, Triq il-Provvidenza, Triq
Idmejda, Trig Sisner u Trig San Valen-
tin.

Training of Troops

It is notified for general information
that troops will carry out military
training from 12 noon to 6 p.m. on
Thursday, 31st March, 1966 and Mon-
day, 4th Aopril, 1966 in Comino, and
Dwejra and San Lawrenz, Gozo.

2. Troops will not cross cultivated
ground.

3. Pyrotechnicg and blank ammuni-
tion will be used.

4. Field Defences will not be erect-
ed.

22nd March, 1966.

* & *

It is notified for general informa-
tion that troops will carry out military
training from the morning of Tuesday,
29th March up to the evening of Thurs-
day, 31st March, 1966 in the Marsal-
forn Bay and Valley, Gozo.

2. Troops will not cross cultivated

ground.

3. Pyrotechnics and blank ammuni-
tion will not be used.

4, Field defences will not be erect-
ed.

22nd March, 1966,

POLICE NOTICES
[No. 44]

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through
the streets mentioned hereunder will
be suspended on the dates and times
indicated in connection with religious
processions.

BALTZAN

On the Ist April, 1966 between 5 p.m.
and 7 p.m,, through Main Street, Three
Churches Street, Providence Street,
Idmejda Street, Sisner Street and St
Valentine Street.
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L-ingenji kollha, inkluzi l-karozzi tal-
linja 1i jkunu sejrin bejn il-Belt Valletta
u vi¢i versa jkollhom jghaddu minn
Vjal it-Trasfigurazzjoni, Hal Lija u Wied
Hal Balzan.

BIRKIRKARA

Fl-1 ta’ April, 1966, bejn 1-4.30 p.m.
u t-8 p.m. minn Pjazza Santa Liena,
Triq Santa Liena, Trig il-Kbira, Trig
Brared, Trig Angiu Mallia, parti minn
Trig in-Naxxar bejn Triq il-Wied u Triq
il-Karmnu, u parti minn Triq il-Wied
bejn Trig Fleur-de-Lis u Trigq Azzopar-
di.

It-traffiku kollu inkluzi l-karrozzi tal-
Linja 1i jkun sejjer lejn Hal Lija, il-
Mosta, ec¢¢. ghandu jghaddi minn Triq
Mannarino, Trig Dun Filippo Borg,
Triq Psaila, Trig Fleur-de-Lis, Triq ir-
Rabat, Birkirkara, Vjal De Paul, Trig
Sant’Antnin (in-naha t’isfel), Triq il-
Kbira, u 1-Wied ta’ Hal Balzan, Hal
Balzan.

It-trafiku kollu inkluzi l-karozzi tal-
Linja li jkunu sejrin lejn Il-Belt Valletta,
ighaddi minn Triq il-Papa Urbanu VIII,
Triq il-Wied, Triq Azzopardi, Triq I-
Imriehel, Triq ir-Rabat, Trig Fleur-de-
lis, Trig Santa Marija, u Trig Manna-
rino, Birkirkara.

Il-venda tal-Karrozzi tal-Linja ta’
Birkirkara/San Giljan tigi trasferita
minn Pjazza Santa Liena ghal Trig San
Giljan kantuniera ma’ Triq Ghar Ii-
Gobon, Birkirkara.

Fl-1 ta’ April, 1966, bejn il-5 p.m. u
s-7 p.m. minn Pjazza tal-Knisja, Triq id-
Dejqa, Triq il-Wiesgha, Triq San Gwann
u Trig San Bartilmew;

Fit-3 ta’ April, 1966, bejn it-8 am. u
d-9 a.m. minn Pjazza tal-Knisja, Triq
Britannja, Triq id-Dejqa, Triq il-Wies-
gha u Trig San Bartilmew;

Fit-8 ta’ April, 1966, bejn iI-5 pm. u
d-9.3¢ p m. minn Pjazza tal-Knisja, Trig
id-Dejga, Trig il-Wiesgha, Triq San
Gwann u Trig San Bartilmew.

All traffic including Route Buses pro-
ceeding towards Valletta and vice versa
shall proceed through Transfiguration
Avenue, Lija and Balzan Valley.

BIRKIRKARA

On the 1st April, 1966, between 4.30
pm. and 8 p.m., through St Helen
Square, 5t Helen Street, Main Street,
Brared Street, Anglu Mallia Street, part
oi Naxxzar Road between Valley Road
and Carmel Street and part of Valley
Road between Fleur-de-Lis Road and
Azzopardi Street.

All traffic including Buses proceed-
ing towards Lija, Mosta, etc, shall pro-
ceed through Mannarino Road, Dun Fi-
lippo Borg Street, Psaila Street, Fleur-
de-Lis Road, Rabat Road, Birkirkara,
De Paul Avenue, St Anthony Street
(Lower), Main Street and Balzan Valley,
Balzan.

All traffic including Buses proceeding
towards Valletta, shall proceed through
Pope Urbanus VIII Street, Valley Road,
Azzopardi Street, Mriehel Street, Ra-
bat Road, Fleur-delis Road, St Mary
Street, and Mannarino Road, Birkirka-
ra.

The Birkirkara /St Julian’s Route Bus
and Birkirkara Road, St Julian’s, part
of Birkirkara Road between St Julian’s
Sireet and Naxxa rRoad via St Julian’s,
Bilﬂkinkara.

On the Ist April, 1966, between
5 pm. and 7 p.m. through Church
Square, Narrow Street, Wide Street,
St John Street and St Bartholomew
Street;

On the 3rd April, 1966, between
8 am. and 9 a.m. through Church
Square, Britannia Street, Narrow Street,
Wide Street and St Bartholomew
Street;

On the 8th April, 1966, between
5 p.m. and 9.30 p.m. through Church
Square, Narrow Street, Wide Street, St
John Street, and St Bartholomew
Street.
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HAL LA

Fl-1 ta’ April, 1966 bejn is-6.00 p.m. u
t-8 p.m. minn Trig il-Kbira, Triq is-
Salvatur, Trig Merino, Trig Preziosi, u
Triq il-Fran.

L-ingenji kollha, inkluzi I-karozzi tal-
linja Ii jkunu sejrin bejn il-Belt Vallet-
ta u vici versa ma jithallewx jghaddu
madwar Hal Lija.

HAL LUQA

Fit-8 ta’ April, 1966 bejn il-5.00 p.m.
u 1-10 p.m. minn Pjazza Sant’Andrija,
Triq Sant’Andrija, Triq San Gorg, Triq
Dun Pawl, Trig San Guzepp u Pjazza
ta]-Knisja,

L-IMSIERAH LIMITI TA’ BIRKIRKARA

Fit-3 ta’ April, 1966, bejn il-5 p.m. u
s-7.30 p.m., minn Trig in-Naxxar via
San Giljan, Triq San Gwann Tal-Ghar-
ghar u Trig Birkirkara, San Giljan, par-
ti minn Trig Birkirkara bejn Trig San
Giljan u Triq in-Naxxar via San Giljan,
Birkirkara,

II-Karrozzi tal-Linja ta' Birkirkara/
San Giljan jitilqu mill-venda fi Pjazza
Santa Liena, Birkirkara via Triq Bra-
red, Trig il-Wied, Trig Mannarino, Bir-
kirkara mill-Imsida lejn San Giljan u
viéi-versa.

Il-venda tal-Karrozzi tal-Linja ta’ I-
Imsierahi/Il-Belt Valletta tigi trasferita
mill-Imsierak ghal Triq tas-Sliema, kan-
tuniera ma’ Trig San Giljan, Birkirkara.

IN-NAXXAR

Fi-1 ta’ April, 1966, bejn il-5.15 p.m.
u s7.30 p.m. minn Pjazza tal-Vitorja,
Triq il-Kbira, Triq I-Imdina, Triq is-Sa-
lib, Triq il-Gdida, Labour Avenue,
Triq Zenga, Vjal il-XXI ta’ Settembru
u Triq Santa Lucija

Fit-3 ta’ April, 1966, bejn it-8 a.m. u
d-9.30 am. minn Pjazza tal-Vitorja,
Labour Avenue u Triq Santa Lucija;

Fit-8 ta’ April, 1966, bejn il-5 p.m. u
1-10 p.m. minn Pjazza tal-Vitorja, Trig
il-Kbira, Triq I-Imdina, Triq is-Salib,
Triq il-Gdida, Labour Avenue, Vjal il-
XXI ta’ Settembru, Trig Zenga u Trig
Santa Lucija;

LiJA

On the Ist April, 1966 between 6
p.m. and 8 p.m., through Main Street,
St Saviour Street, Merino Street, Pre-
ziosi Street and Bakery Street.

All traffic including Route Buses pro-
ceeding towards Valletta and vice versa
wiil not encircle Lija.

LUQA

On the 8th April, 1966 between
5 p.m. and 10 p.m. through St Andrew’s
Square, St Andrew’s Street, St George’s
Street, Dun Pawl Street, St Joseph
Street, and Church Square.

IMSIERAH LIMITS OF BIRKIRKARA

On the 3rd April, 1966, between 5
pm. and 7.30 p.m., through Naxxar
Road via St Julian’s, St John Tal-Ghar-
ghar Street, part of St Julian’s Street,
between St John Tal-Gharghar Street
and B’Kara Road, St Julian’s, part of
B’Kara Road between St Julian’s Street
and Naxxzar Road via St Julian’s Birkir-
kara.

The Birkirkara/St ‘Julian’s Route
Buses will leave their tenminus at St
Helen Square, Birkirkara via Brared
Street, Valley Road, Mannarino Road,
Birkirkara through Msida towards St
julian’s and vice versa.

The Msierah/Valletta Bus terminus
will be shifted from Msierah to Sliema
Road, corner with St Julian’s Street,
Birkirkara.

NAXXAR

On the Ist April, 1966, between
5.15 p.m. and 7.30 p.m. through Vic-
tory Square, Main Street, Mdina Road,
Cross  Street, New  Street, Labour
Avenue, Zenqga Street, XXI September
Averue and St Lucy Street;

On the 3rd April: 1966, between

& a.m. and 9.30 a.um. through Victory
Square, Labour Avenue and St Lucy
Street;

On the 8th April, 1966, between
5 p.m. and 10 p.m. through Victory
Square, Main Street, Mdina Road
Cross  Street, New  Street, Labour
Avenue, XXI September Street, Zenqa
Street and St Lucy Street;
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F1-10 ta’ April, 1966, bejn it-8 a.m. u
[-10 a.m. minn Pjazza tal-Vitorja, Triq
il-Kbira, Triq l-Imdina, Triq is-Salib,
Trig il-Gdida, Vijal il-XXI ta’ Settemb-
ru, Triq Zenga u Triq Santa Ludija.

RAHAL GDID
Fit-8 ta’ April, 1966 bejn 1-4.00 p.m.
u d-9 p.m. minn Pjazza Paola, Triq il-
Belt Valletta, Triq il-Gdida, Triq il-
Palma, Triq Hal Tarxien, Triq Lampu-
ka, Triq Haz-Zabbar u Pjazza Paola.

HAL QORMI

Fl-1 ta’ April, 1966, bejn 14 p.m. u d-
9.30 p.m. minn Trig San Bartilmew,
Triq il-Vitorja, Triq San Rafel u Trigq
San Bastjan.

Fit-3 ta’ April, 1966, bejn 14 p.m. u
d-9.30 p.m. minn Trig il-Kbira, Pjazza
San Frangisk, Triq Santa Katerina, Triq
Pinto, Triq il-Vitorja u Triq Anici.

Fit-8 ta’ April, 1966, bejn it-3 pm. u
1-11 p.m. minn Triq il-Kbira, Pjazza San
Frangisk, Tria Santa Katerira. Trig
Pinto, Triq il-Vitorja u Trig Anici.

F1-10 ta’ April, 1966, bejn is-6.30 a.m
u nofs in-nhar minn Triq il-Kbira, Pjaz-
za San Frangisk, Triq Santa Katerina,
Triq Pinto, Triq il-Vitorja u Trig Anici.

FI-10 ta’ April, 1966, bejn 1-4 pm. u
d-9.30 p.m. minn Triq San Bastjan, Triq
il-Vitorja, Trig San Rafel, Trig San
Bartilmew u Trig il-Kbira.

Il-vendg tal-Karrozzi tal-Linia (San
Gorg) fit-3, fit-8 u fi-10 ta’ April, 1966,
tigi mdawra minn Trig il-Kbira, ghal
Triq Anici, kantuniera ma’ Triq il-
Kbira.,

HAL TARXIEN
Fl-1 ta’ April, 1966 bejn 1-4.00 p.m. u
t-8 p.m. mis-Suq, Trig Paola, Trig
il-Lunzjata, Triq is-Sorijiet, Trig Santa
Teresa, Triq it-Tempju 1-Qadim, Triq
Santa Marija, Triq Birzebbuga u Triq
il-Kbira.

On the 10th April, 1966, between
8 am. and 10 a.m. through Victory
Square, Main Street, Mdina Road,
Cross Street, New Street, New Street,
Labour Avenue, XXI September
Avenue, Zenqa Street and St Lucy
Street.

PAOCLA

On the 8th April, 1966 betwetn 4 p.m.
and 9 p.m. through Paola Square, Val-
letta Road, New Street, Palm Street,
Tarxien Road, Lampuka Street, Zabbar
Road and Paola Square.

QORMI

On the 1st April 1966, between
4 pm. and 9.30 p.m. through St Bartho-
lomew Street, Victory Street, St Ra-
phael Street, und St Sebastian Street.

On the 3rd April, 1966, between
4 pm. and 9.30 p.m. through Main
Street, St Francis Square, St Catherine
Street, Pinto Street, Victory Street and
Anici Street,

On the 8th April, 1966, between
3 p.m. and 11 p.m. through Main Street,
St Francis Square, St Catherine Street,
Pinto Street, Victory Street, and Anici
Street,

On the 10th April, 1966, between
6.30 a.m. and 12 noon through Main
Street, St Francis Square, St Catherine
Street, Pinto Street, Victory Street and
Anici Street,

On the 10th April 1966, between
4 p.m. and 9.30 p.m. through St Sebas-
tian Street, Victory Street, St Raphael
Street, St Bartholomew Street and
Main Street.

Terminus of Route Buses (St
George’s) on the 3rd, 8th and 10th
April, 1966, wil] be deviated from Main
Street, to Anici Street, corner with
Main Street.

TARXIEN

On the 1st April, 1966 between 4 p.m.
and 8 p.m. through Market Place,
Paola Road, Annunciation Street, Sis-
ters Street, St Theresa Street, Old Tem-
ple Street, St Mary’s Street, B’Bugia
Street and Main Street.
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[Nru. 45]

Bis-sahfa ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13) il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
jgharraf illi I-ingenji tas-sewgan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-triq im-
semmija hawn taht fid-dati indikati
ixhabba gandott ta’ lilma.

L-IMSIDA

Mill-21 ta” Marzu, 1966 sas-26 ta’
Marzu, 1966 mill-parti ta’ isfel ta’ Mis-
rah il-Barrieri bejn Triq Bordin u Trig
Villambrosa.

It-traffiku 1i jkun gej mill-Hamrun
lejn 1-Imsida jigi mdawwar minn Trig
Santa Venera lejn Triq il-Wied.

Ittraffiku 1i jkun gej mid-direzzjoni
ta’ I-Isptar ta’ San Luga lejn il-Hamrun
u Birkirkara jigi mdawwar minn Trig
il-Bacir lejn ix-Xatt ta’ Il-Imsida jew
mill-parti ta’ fug ta’ Triq Qrajten hdejn
il-Polytechnic lejn Trig Santa Venera u
Trig Villambrosa.

1t-22 ta’ Marzu, 1966.

[Nru. 46]

Rissalifa ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kod101 tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapito-
lu 13), il-Kummissarju tal-Pulizija
b’dan igharraf illi l-ingenji tas-sewqan
ma jkunux jistghu jghaddu mit-triq
imsemmija hwwn taht fid-dati indikati
minhiabba xoghlijiet tad-drenagg.

IN-NAXXAR

Mill-24 ta’ Marzu sas-26 ta’ Marzuy,
19566, minn Triq Santa Marija.

HAL GHARGHUR

Mill-24 ta’ Marzu sal-25 ta’ Marzu,
1966 minn Trig il-Kbira u bejn Triq il-
Gdida u Trig il-Wiesgha,

1t-22 ta’ Marzu, 1966,

Radd ta’ Flus b’Kuxjenza

L-Accountant General igharraf Ui
waslitly s-somma ta’ £1 (lira sterlina)
fil-15 ta’ Marzu, 1966, bhala “Radd ta’
Flus b’Kuxjenza”.

1t-22 ta’ Marzu, 1966,

[No. 45}

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13) the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be sus-
pended on the dates indicated in con-
nection with a water gutter.

MSIDA

From the 21st March, 1966 to the
26th March, 1966 through the lower
part of Misrah il-Barrieri Road between
Bordin Street and Villambrosa Street.

Traffic proceeding from Hamrun to-
wards Msida will be deviated through
St Venera Road towards Valley Road.

Traffic proceeding from the direction
of St Luke’s Hospital towards Hamrun

and Birkirkara will be deviated through
Dock Street towards Msida Sea Frent
or through the upper part of Qrajten
Street by the Polytechnic towards St
Venera Road and Villambrosa Street.

22nd March, 1966.

[No. 46]

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby noti-
fies that the transit of vehicles through
the street mentioned hereunder will
be suspended on the dates indicated in
connection with drainage works.

NAXXAR

From the 24th March to 26th March,
1966, through St Mary Street.

GEHARGHUR
From the 24th March to 25th March,
1966, throush Main Street. and be-
tween New Street and Wide Street.

22nd March, 1966.

Conscience Money

The ccountant General acknow-
ledges the receipt of £1 (one pound
terhnc) on the 15th March, 1966, as
“Conscience Money”.

22nd March, 1966.
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NUMRU U TUNNELLAGG TA’ VAPURI LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
1L-GIMGHA FIL-11 TA’ FRAR, 1966, MQASSMIN B’NAZZJONALITA®
NUVBER AND TOVNAGE OF VE3SELS THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK ENDING
FRIDAY lith FEBRUARY, 1956, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Ta’ 100 Tunnellata u tahthom Fuq 100 Tunnellata
Nazzjonalita 100 Tons Gross & Under Over 100 Tons Gross
Nationality o o
Nro. | TG | e N | TN TR
- e Gross Tons | Net Tons Gross Tons| Net Tons
‘Renju Unit - United Kingdom .. — — — 7 48721 25,9890
Multa— Malta - B — 2 795 97
Bulgarja —Bulgaria — — — I 1,935 892
Franza - France — — — 1 499 280
Germanja tal-Punent
—Western Germany ... 1 80 30 i 3.404 2,084
Grecja— Greece — — e 2 4,30 2,500
Ttalja—TItalv .. 1 '3 12 10 18,163 9,956
CGrapan——Japan .. . - — — — 2 20,381 12,001
Olanda —Nethertands... — e e 3 3,677 1,705
Norvegja—No way .. - — — 2 23,718 13,892
Pauama —Panama ... . — — — 1 863 | 428
Spanja—Spain - 1 37 i0 — — ; —
Svezja—Sweden — — - 1 13,084 ; 7,836
|
|
|
s
TOTAL ... . 130 52 | % | 1790 | #3153
1

NUMRU U TUNNELLAGG TA’ AJRUPLANI LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET
TL-GIMGHA, FIL-11 TA’ FRAR, 1966 MQASSMIN B’NAZZJONALITA’

NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK ENDING
FRIDAY 11th FEBRUARY, 1966, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Nazzjonalith Numru Tunnellagg
Nationality Number Tonnage
Renju Unit - United Kingdom 26 1070.1
Aden—Aden ... - 1 28.0
I(aijm—ltaly 2 9.1 ~
Tabja—Libya 1 49.1
Lussemburgu—Luxembourg ... 3 156.1
TOTAL o e e 15514

Il-figura ta’ 100 tunnellata giet adottata ghaliex hija I-figura uzata fit-tabelli principali tas-
sommarju ippubblikati kull sena minn Lloyds.
The figure of 100 tons has been adopted because it is the one used in the main summary
tables published annually by Lloyds.

122 ta’ Marzu, 1966. 22nd March, 1966.
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Government Savings Bank

Ngharrfu illi, skond l-Artikolu 5 ta’
1-Ordinanza Nru. XXV ta’ 1-1961, 1-Cno-
revoli 1-Prim Ministru u Ministru ta’ -
Ippjanar Ekonomiky u Finanzi, appro-
va illi -Ferghat tal-Government Sav-
ings Bank ghandhom jinZammu magh-
luqin fil-postijiet u fil-granet imsemmi-
jin hawn taht: —

Marsaxlokk — Ufficéju Distrettwali
tas-Sajd — il-Fadd, 27 ta’ Marzu

I-Hamrun -— Skola Primarja tal-
Gvern — Is-Sibt, 26 ta’ Marzv  it-
Tnejn, 28 ta’ Marzu.

It-22 ta’ Marzu, 1966.

OFFERTI

UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jistghu jinbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, it-23 ta’ Marzu, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 42. Provvista ta’ xbieki
tan-nylon tas-sajd.

Avviz Nru. 46. Privvista ta’ cables
tat-telefonn,

Avviz Nru. 54. Importazzjoni ta’
qgamh, Northern Manitoba Nri. 2 u 3.

Avviz Nru. 55. Provvista u instal-
lazzjoni ta’ impjant ta’ rifrigerazzjoni.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, it-28 ta® Marzu, 1966, ghal:—
Avviz Nru, 70. Provvista ta’ hut tal-

friza importat (Malta) sal-15 ta’ Mar-

zu, 1967.

Avviz Nru, 73. Xiri ta’ Bidls tat-Te-
zor tal-Gvern ta’ Malta.

Jistghu jinbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, it-30 ta’ Marzu, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 52. Provvista ta’ drogi
u kemikali,

Avviz Nru. 74. Provvista ta’ boiler
suits sal-31 ta’ Marzu, 1967,

Government Savings Bank

It is notified that, in accordance with
Section 5 of Ordinance No, XXV of
1961, the Honourable the Prime Minis-
ter and Minister of Economic Planning
and Finance has approved that the fol-
lowing Branch Offices of the Govern-
ment Savings Bank shall be kept closed
at the places and on the days men-
tioned hereunder:—

Marsaxlokk — Fisheries District Of-
fice — Sunday, March 27.

Hamrun — Government Primary
School — Saturday, March 26;
Monday, March 28.

22nd March, 1966.

TENDERS
THE TREASURY

The Accountant General and Direct-
or of Contracts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. onr
WEDNESDAY, March 23, 1966, for:—

Advt. No. 42. Supply of nylon fish-
ing nets.

Advt. No. 46. Supply of telephone
cables.

Advt. No. 54. Importation of No. 2
and No. 3 Northern Manitoba wheat.

Advt. No. 55. Supply and installa-
tion of a refrigeration plant.

Sealed 'tenders will be received up to 10 am. ¢a

MONDAY, March 28, 1966, for:—

Advt. No. 70. Supply of imported
frozen fish (Malta) up to March 15,
1967.

Advt. No, 73. Purchase of Malta
Government Treasury Bills.

Seuled tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, March 30, 1966, for:—

Advt, No. 52. Supply of drugs and
chemicals,

Advt. No. 74. Supply of
suits up to March 31, 1967,

boiler
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, is-6 ta’ April, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 56. Provvista ta’ deter-
gent ghall-hasil tal-fliexken.

Avviz Nru. 57. Provvista ta’
tal-haxixa.

Avviz Nru. 58. Provvista ta’ sufra.

habel

Avviz Nru. 63. Provvista ta’
tut tal-halib tal-ghogol.

Avviz Nru., 64. Provvista ta’ injez-
Zjonijiet,

Avviz Nru. 65.
films.

Avviz Nru. 75.
gamh Ingliz.

sosti-

Provvista ta’ X-ray

Importazzjoni ta

Jistghn jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, it-13 ta® April, 1966, ghali—

Avviz Nru, 66. Provvista ta’ kaxxi
tal-kartun.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tal-ERBGHA, 1-20 ta’ April, 1966, ghal;—
Avviz Nru. 71, Provvista ta’ impjant

li jahsel jimla u jissigilla 1-fliexken.
(Jithallas dritt ta’ 1s/- ghal kull sett

tad-dokumenti ta’ l-offerti).

Avviz Nru. 72.  Provvista ta’ pitazzi.

Jistghu jinbaghtu offertt maghlugin sal-1¢ a.m.
tal-ERBGHA, is-27 t2° April, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 76. Provvista u stallaz
zjoni ta’ switchgear. (Jithallas dritt ta’

1s/- ghal kull sett tad-dokumenti ta’
l-offerti).

Avviz Nru. 77. Provvista ta’ vita-
mini.

Avviz Nru. 78.
boilers.

Provvista ta’ steam

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
‘istghu jigu akkwistati mill-Uthé¢ju tat-
Tezor, ll-Palazz, [I-Belt Valletta, f'kull
purnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
shodu u nofs in-nhar.

1t-22 ta’ Marzu, 1966,

Sealed tenders will be received up to 10 a.n. om
WEDNESDAY, April 6, 1966, for:—

Advt. No. 56. Supply of bottle
washing detergent.

Advt, No. 57. Supply of sisal rope.

Advt. No. 58. Supply of corkwood.
Advt. No. 63. Supply of calf milk
substitute.

Advt. No. 64. Supply of injections.

Advt. No. 65. Supply of X-ray films.

Advt. No.75. Importation of English
wheat.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, Aprid 13, 1566, for:i—

Advt. No. 66. Supply of cardboard
boxes.

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. on

WEDNESDAY, April 20, 1966, for:—

Advt. No, 71. Supply of a bottle
washing, filling and capping line.

(A fee of 1s/- will be charged for
each set of the tender documents).

Advt, No. 72. Supply of exercise
books. ‘

Sealed tenders will be received wp to 10 am. on
WEDNESDAY, April 27, 1966, for:—

Advt. No. 76. Supply and installa-
tion of switchgear. (A fee of 1s/- will
be charged for each set of the tender
documents).

Advt. No. 77. Supply of vitamins.

Advt. No. 78.
boilers.

Supply of steam

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val-
fetta, on any working day betweexn
&.30 a.m. and noon.

22nd March, 1966.
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UFFICC]U TA’ L-ART

L-Agent Kummissarju ta’ l-Art javza
illi:—

fistzha jintbaghtu offerti maghlnga Pkull gur-

nata v jigu miftuba kol shar t2° Hamis
#-10 am., ghail-kiri tal-postifict L jidhrs
hawn tabt,

Posti Nri. 4 u 8 sa 16, Suq ta’ Bormla.
Bormla.

Posti Nri 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 u 18
v mbazen Nri. 1 u 2, Suy ral-Hamrun.

Imwejjed tal-hut Nri. 1 sa 5, I5-Sug
tal-Fut, il-BRirgu,

Hanut 7, Blokk XIII, Inhawi tal-
Knisja ta’ San Pawl, Bormla.

Hanut 22, Blokk II, Triq iz-Zewg
Mini, l-Isla,

Ortijiet taz-Zebbug (Zzewg irgajja)
f'Polverista Gate, Bormla.
Ort taz-Zebbug fi Trig I-Imgarr,

Ghajnsielem, Ghawdex.
Ort taz-Zebbug *“ta’ Brieghen” li-
miti tax-Xewkija, Ghawdex,

Jistghu jinbaghtn offcrti maghlugin sal-10 a.m,
tal-HAMIS, 1-24 t2° Miarzo, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 43. Kiri tat-Tielet Por-
zjon ta’ l-artijiet “Ta’ Fra Titta” im-
sejhin “I¢-Cens tal-Maghkus”, limitj ta’
I-Imdina.

Avviz Nru. 44. Kiri tal-Canteen fl-
Isptar San Vinéenz de Paul.

Avviz Nru. 45. Kiri tal-hanut 5,
Blokk X, Trig il-Gdida, Bormla.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 am,
tal-FHAMIS, i-31 t2* Marzu, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 46. Kiri tal-hanut 11,
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla.

Avviz Nru. 47. Kiri tal-hanut 13,
Blokk II, St Paul's Church Area,
Borm]a.

Avviz Nru. 48 Kiri tal-posta H, ix
Xatt tal-Barriera, Il-Belt Valletta.

Avviz Nru. 49. Kiri ta’ kalkara tal
gir fi 18, Triq Santa Duminka, ir-Rabat,
Ghawdex.

Avviz Nru. 50. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) 234, Ix-Xatt, il-Gzira.

Avviz Nru. 51. Kiri tal-posta bhala
vojta 7, Is-Suq ta’ Birkirkara.

LAND OFFICE
The Acting Commissioner of Land
notifies that:—
Sealed tenders for the lease of the following

tenements wikd be receired op amy day and
opened every Thussday af 10 a.m.

Stalls Nos. 4 and § to 16 Cospicua
Market,

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and
18 and Stores Nos. ! and 2, Hamrun
Market.

Fish tables Nos, 1 to 5, Fish market,
Vitioeiosa.

Shop 7, Block XIII, St Paul’s Church
Area, Cospicua.

Shop 22, Block II, Two Gates Street,
Senglea,

Olive groves (two piots) at Polvens
ta Gate, Cospicua,

Utive Grove at Mgarr Road, Ghajo-
sielemnr Goze.

live Grove
Xewkija, Gozo.

“Ta’ Brieghen”, ilo

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 24th March, 1966, for:—

Advt. No. 43. Lease of Third Por-
tion of lands “Ta’ Fra Titta” called “Ic¢-
Cens tal-Maghikus”, limits of Imdina.

Advt. No. 44. Lease of the Canteen
at St Vincent de Paul Hospital.

Advt. No. 45, Lease of shop 5, Block
X, New Sireet, Cospicua.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 3ist March, 1966, for:—

Advt. No. 46. Lease of shop 11,
Block IV, INew Street, Cospicua,

Advt. No. 47. Lease of shop 13,
Block II, St Paul’s Church Area, Cos-
picua.

Advt, No. 48. Lease of stall H, Bar-
riera Wharf, Valletta.

Advt. No. 49. Lease of Lime Kiln
at 18, St Domenica Street, Victoria,
Gozo.

Advt. No. 50. Lease of bare pre-
mises (shop) 234, The Strand, Gzira.

Advt. No. 51. Lease of bare stall 7,
Birkirkara Market.
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-7 ta’ April, 1966, ghal:—
Avviz Nru, 52. Kiri tal-hanut 71,

Triq San Nikola, II-Belt Valletta.
Avviz Nru. 53. Kiri tal-mahzen 55,

Triq il-Mithna, Bormla.

Avviz Nru. 54. Kiri tal-mahzen 1,

Couvre Porte, il-Birgu.

Avviz Nru. 55. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) D, Blokk II, Pjazza San

Gwann, II-Belt Valletta.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 114 ta’® Aprsil, 1966, ghal:—

Avviz Nru. 56. Kiri tal-post 16, Is-
Sur ta’ San Gwann, Bormla (mhux biex
jintuza ghall-abitazzjoni).

Avviz Nru. 57. Kiri tal-post 129,
Triq id-Dejga, Il-Belt Valletta (mhux
biex jintuza ghall-abitazzjoni).

Avvizi Nri. 58/60. Kiri tal-kantini
9, 47 u 53, Is-Suq tal-Belt Valletta.

L-offerti jridu jsiru biss fuq ilfor-
mola preskritta, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet li ghandhom x’jagsmu u
dokumenti ohra, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom fl-Uffi¢-
¢ju ta’ 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, Il-
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol
bffiejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-22 ta’ Marzu, 1966.

DIPARTIMENT MEDIKU U
TAS-SAHHA

It-Tabib Principali tal-Gvern javza li
sal-10.00 a.m. ta’ nhar is-Sibt, it-30 ta’
April, 1966, f'dan 1-Uffic¢ju jigu mil-
qughin offerti maghluqin ghal: —

Avviz Nru. 588. Provvista ta’ Kalzet-

ti Elastiéi.

H-formoli ta’ l-offerta u aktar infor-
mazzjoni jistghu jigu akkwistati mill-
Ufli¢¢ju Principali 15, Triq il-Merkanti,
Il-Belt Valletta f'kull gurnata ta’ l-uf-
ficcju matul il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

It-22 ta’ Marzu, 1966.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on

THURSDAY, 7th April, 1966, for:—

Advt. No. 52. Lease of shop 71, St
Nicholas Street, Valletta.

Advt, No. 53. Lease of store 55,
Windmill Street, Cospicua.

Advt. No. 54. Lease of store 1,
Couvre Porte, Vittoriosa.

Advt. No. 55. Lease of bare
mises (shop) D, Block II,
Square, Valletta.

pre-
St John

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 14th April, 1966, for:—
Advt. No. 56. Lease of premises 16,

St John Bastion, Cospicua (not to be

used for habitation).

Advt. No. 57. Lease of premises
129, Strait Street, Valletta (not to be
used for habitation).

Advts Nos. 58/60. Lease of cellars
9, 47 and 53, Valletta, Market.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon,

22nd March, 1966.

MEDICAL AND HEALTH
DEPARTMENT

The Chief Government Medical Of-
ficer notifies that sealed tenders will be
received at this Office up to 10 a.m.
on Saturday, 30th April, 1966 for: —

Advt, No. 588. Supply of Elastic

Stockings

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from Head
Office, 15, Merchants Street, Valletta
on any working day during office hours.

22nd March, 1966,
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BOARD TA’ L-ELETTRIKU
TA> MALTA

Kuntratt 1027/DIS/101
33 KV Distribution — Stage II

[I-General Manager javza illi:—

Jigu milqughin offerti ghall-provvis-
ta, konsenja u (skond kif jaghzel ix-
‘(erre)) sorveljanza ta’ installazzjoni
ta’ hawn taht:—

Madwar 8,000 jarda 33 kV cable
mimlija zejt ghal taht l-art, pilotr cable
u accessorji.

Jigu ikkunsidrati biss offerti kom-

pluti.

Dokumenti ta’ l-offerta jistghu jigu
akkwistati fil- jew wara 144 ta’ Marzuy,
1966, billi jithallas dritt ta’ £3 kull set
b’cheque mahrug fuq il-Board ta’ 1-Elet-
triku ta’ Malta minghand jew

Is-Segretarju,

Board ta’ l-Elettriku ta’ Malta,
Triq Nazzjonali,
Blata il-Bajda,
Malta, G.C,

jew
Messrs Preece, Cardew & Rider,

8, 10 & 12 Queen Anne’s Gate,
London, S.W.1. :

Dan id-dritt ma jinghatax lura.

L-offerti ghandhom jintbaghtu lis-
Segretarju, Board ta’ l-Elettriku ta’
Malta, mhux aktar tard mill-10 am.
tad-9 ta’ April, 1966, u ghandhom jib-
qu validi gha] perijodu ta’ =xahrejn
minn dik id-data.

Il-Board ta’ l-Elettriku ta' Malta ma
jintrabatx li jaccetta l-aktar offerta
baxxa jew xi offerta, l-anqas ma jkun
responsabbli ghal xi spejjez li Jjaghmlu
dawk 1i ]1baghtu offerti biex jipprepa-
raw l-offerti taghhom.

22 ta’ Marzu, 1966.

MALTA ELECTRICITY BOARD

Contract 1027/DIS/161
33KV Distribution — Stage II

The
that: —

Tenders are invited for the supply,
delivery and (at the option of the pur-
chaser), supervision of installation of
the following: —

Approximately 8,000 yards 33kV oil
filled underground cable, pilot cable
and accessories,

General Manager notifies

Only complete tenders will be con-
sidered.

Tender Documents may be obtained
on or after 4th March, 1966, on pay-
ment of a fee of £3 per set by cheque
in favour of the Malta Electricity
Board from either —

Secretary,

Malta Electricity. Board,
National Road,
Blata-il-Bajda,
Malta, G.C.

or

Messrs, Preece, Cardew & Rider,
8, 10 & 12 Queen Anne’s Gate,
London, S.W.1,

This fee will not be refunded.

Tenders are to be submitted to the
Secretary, Malta Electricity Board, not
later than 10 a.m. on 9th April, 1966,
and are to remain valid for a period of
two months from that date.

The Malta Electricity Board does
not bind itself to accept the lowest or
any tender, nor will it be responsible
for any costs incurred by tenderers in
the preparation of their tenders,

22nd March, 1966.
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblici
javzg illi:—

Sal-11 a.m, tal-Gimgha, I-1 ta’ Ap:il,
1966, f'dan FUfficéju jircieva offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 45. Stallazzjoni ta’ dawl
u energija elettrika fi Blokk 4, Komuni-
ta 1-Gdida ta’ I-FImsierah.

Avviz Nru. 46. Stallazzjoni ta’ dawl
u energija elettrika f'Row 3, Komunita
I-Gdida ta’ l-Imsierah.

Sal-1l am. tal-Gimgha, id-29 ta’
April;, 1966, Pdan 1-Uflicéju jircievu of-
ferti maghlugin ghal:

Avviz Sc. 10/66. Provvista ta’ flush
pipes galvanizzati lid-Dipartiment tax-
Xoghlijiet Pubbli¢i, Malta.

Avviz Sc. 11/66. Provvista ta’ katusi
tal-fubfar ivverni¢jati sanitarji 1lid-Di-
partiment tax-Xoghlijiet Pubbli¢i, Mal-
ta.

Avviz Sec. 12/66. Provvista ta’ trab
tal-minju lid-Dipartiment tax-Xoghlijiet
Pubblic¢i, Malta,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull informaz-
zjoni ohra jistghu jigu akkwistati mill-
Ufficéju tax-Xoghlijiet Pubbli¢i, 77,
Triq Britannja, Il-Belt Valletta, f'kull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
[-ufficéju.

I1t-22 ta’ Marzu, 1966.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received at this
Olice up to Il a.m. on Friday, Ist
April, 1966, for:—

Advt, No. 45. Installation of electric
light and power in Block 4, Msierah
New Community.

Advt. No.  46. Installation of elec-
tric light and power in Row 3, Msierah
New Community.

Sealed tenders will be rceived at this
Office up to 11 a.m. on Friday, 29th
April, 1966, for:—

Advt, Sc. 10/66. Supply of galva-
nised flush pipes to the Public Works
Department, Malta.

Advt. Sc. 11/66. Supply of glazed
sanitary stoneware to the Public Works
Department, Malta,

Advt. Sc. 12/66. Supply of red lead
powder to the Public Works Depart-
ment, Malta.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta, on any working day
during office hours.

22nd March, 1966.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES
[136 1

IRKUN jaf kulhadd illi b’rikors prezentat fis~
Sekond’Awla tal-Qo:ti Civili tal-Muesth Taghta
r-Re&ina, fid-9 ta’ Frar, 1968, Jane mart Mario
Testaferrata Moroni Viani, minnu as-istita. u
olirajn talbu 1i tigi dikjarata mittuha favar I-
istess Jane mart Mario Testaferrata Moroni
Viani, minnn assisbita, u Peter u Anthonv, ahwa
Borg, in kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed u
wahda minnhom, is-snéeessjont ta’ Paul Borg,
bin il-meijtin John u Maria Hampton, imwieled
u kien jogqegnod Floriana. u miet 1-Tsptar Blue
Sisters. Shema, 1i1-21 ta’ Marzza, 1965, ta 67 sena.

Ghuldagshekk kull min jidhirto i ghandu
interass huwa msejjah  biex jidher fil-Qorti
hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur konura
dik it-tatba fiz-zmien ta’hmistax-il jum 1i j bda
jehuddi minn dak il-jum 1i {ih jigi mwahhal
1-Bandu.

Registro tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 21 ta' Frar, 1966.

ANT. TONNA,
Dep. Registratur.

Translation

IT I8 hereby notified that by an application
filed ip Her Majesty s Civil Court, Second Hall,
on the 9th February, 1966, Jane the wife of
Muario Testafer ata Moroni Viani, assisted by
him, and others prayed that the succession of
Paunl Borg, the son of the late John and of
the late Muaria Hampton, born and formerly
residing st Floriana, and who died at the Blue
Sisters Hospital. Sliema, on the 2ist March,
1965, aged 57 years. be declared open in lavour
cf the sa’d Jane the wife of Mari» Testuferrata
Moroni Viani, assisted bv him, and Petet and
Anthony, sister and brothers Borg, one third
(1/3; portion each.

Wherefore any person who considers that
he has un interest in the matter is hereby
called upon to appear before the said Court
and to bring forward his objections thereto
by a minute to be filed within fifteen days
from the posting of the Ban.

Repistry of Her Majesty’s Superior

Courts,
this 21st day of February, 1966.

ANT. TONNA,
Dep. Registrar.
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IKUN jaf kulhiald illi b'rikors prezentat fis-
Sekoad'awla tal-Qorti Civili tal-VMaesta Taghha
r-Regina fis-27 ta’ Os ubru, 1965, Pnilip Chircop
u ohrajn talbu li wgi dikjarata miftuha favac
Philip, Anthony, Carmel, Lieo, Emmanuele. Ehiz-
abeth, xebba, Suor Jeresa L -a fis-sekiu Jose-
phne, Saor Angea fis-sekiu Maria, Suor Leonina
fis-seklu Mary Aonn, Swoor Q@Ge'trude fis-sekin
Eucharistica, ahwa OChitcop in kwantu ghal
parti wahda min ghaxra (1/10) kull wiehed u
wzkda minnhom, is-suééessjoni ta’ Leone Chircop,
bin il-mejtin Fhilip u Giu<eppa née Gatt. im-
wieled u kien joqghod Zebbu&. n miet Valletts,
fis-6 ta' Frar, 1965, fl-etd ta’ 64 sena.

Ghaldagshekk kull min jidhirlu i ghandu
interess huwa imsejjuli biex jidher :il-Qoiti
hawn fogq imsemmija subiex b'nota jmur kontra
dik it-talba fiz-zmien ta’ hmistax-il ium 1i jibda
ighaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal
il-Banda.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesti Taghha
r-Regina, il-lum 21 t&' Frar, 1966.

ANT. TONN4,
Dep. Registratur

Translation

IT IS herebv notified that by an application
filed in Her Majesry’s Civil Court, Second Hall,
on the 27th Oc ober, 1965. Philip Chircop and
others prayed that the succession of Leone
Chircop. the son of the late Philip and of the
late Giuseppa née Gatt. born and formerly
residing at Zebbug and who died in Valletta,
on the 6'h Februery, 1966, aged 64 years. be
declared open in favour of Phidp, Anthony,
Carmal, Leo, Emmanuele, Elizabeth s spinster,
Bister Teresa en siecle Josephine, Sister Angea
en siecle Maria, Sister l.eonina. ern siecle Mary
Ann, Sister Ueltrude en siecle Eucharistica,
brothers and sisters Chircop, one tenth (1/10)
portion each

Wherefors anv person who considers that he
has an interest in the matter is hereby called
upon to appear before the said Court and to
bring forward his objections thereto bv a
minute to be filed within fifteen days from
the posting of the Ban.

Registry of Her Majesty's Superior Courts
this 21st day of February, 1966.

ANT. ToNMa,
Deputy Registrar.

PUBBLIKAZZJONIET GODDA
NEW PUBLICATIONS

Report on the working of the Department of Emigration, Labour and Social

Welfare for the year 1964—Price 3/9

Index to the Malta Government Gazette. 1965 — Prezz 1/6.

Index of Supplements to the Malta Government Gazette, Acts and Subsidiary

Legislation, 1965 — Prezz 2d.

Stampat fid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni.
Printed at the Department of Information
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PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

Awards by the Malta Arbitration
Tribunal, 1949/63 (in Maltese)
Constitution (Malta) 1936 ...
Constitution (Malta) 1939 ...
Constitution (Malta) (Index) 1947 ...
Counstitutional Conference 1958 ...
Constitution (Order in Council) 1959

Constitution for Independence 1964
(proposed)
Decisions by the Umplre (Natlonal
Assistance and Insurance) 1961 ...
Decisions of H.M. Superior Courts
(in Maltese) each
Import Duties Tariff (1964)
Index .
Income Tax Act 1948 .
Income Tax Cases (Appelh) Cases
Nos. 1 to 10, 13, 16, 18 to 30
(each)
Independence Bill (House of Com-
mons) . ..
Ordinances Enacted durmg 1950

Ordinances Enacted during 1951 ...
Ordinances Epacted during 1954 ...

with

2s

P4

1s
1s

. 1s

2s

1s

8s
2s

1s

1s
Ss
1s

2d
4d
6d
0d

od

0d

6d
6d
4d
10d
0d
2d

0d
6d
0d
6d

“Ordinances Enacted during 1956 to

1958 (each)
1960

Ordinances Enacted durmg

(Part II) .
Ordlnaxlccs Enacted durmg 1961
_ .A(Parts 1 & II) (each) .
Ordinances enacted during 1962

(Parts T & II) (each) ...
Ordinances enacted during 1963

(Parts I & II) -
‘Ordinances enacted durmg 1964

(Parts' 1 & II) each
Public Service Commission (Func-
tions and Procedure) (English) ...
Public Service Commission (Func-
tions and Procedure) (Maltese)
Schedule of Prices prescribed by the
Building Costs Board (1961) ...
Standing Orders of the Legislative
Assembly (1961) ... e
Statements regarding the Malta
(Constitution) Order in Council
1961 (March-April 1962) ...
Taxes, Duties, Fees and Other
Sources of Revenue (1962) ...

SERJE TA’ TRATTATI

No. 1 — Apgreement between the
Government of Malta and the
Government of the United
Kingdom on Mutual Defence
and Assistance ... ..

No. 2 — Agreement between the
Government of Malta and the
Government of the United
Kingdom on Financial Alssist-

ance .. ... ..
No. 3 — Exchange of Letters
between the Government of

Malta and the Government of
the United Kingdom on the
Civil Dockyard ... .

No. 4 -— Exchange of Letters
between the Government of
Malta and the Government of
the United Kingdom on the
Military Use of the Flight
Information Centre Services
and Facilities in Malta

No. 5 — Exchange of Letters
between the Government of
Malta and the Government of

4d

4d

4d

4d

TREATY SERIES

the United Kingdom relative to
the Inheritance of International
Rights and Obligations by the
Government of Malta ...

No. 6 — Agreement between the
Government of Malta and the
United Nations Special Fund ...

No. 7 — Revised Standard Agree-
ment between the Government
of Malta and the United
Nations and the Specialized

Agencies regarding Technical
Assistance .
No. 8 — Agreement between the

Government of Malta and the
Government of the Swiss Con-
federation on Trade, Protection
of Investments and Technical
Co-operation

No. 9 — Agreement between the
Government of Malta and the
Government of the Common-
wealth of Australia for Assisted
Migration

Ss
5s
5s
5s
5s
5s

2s
1s

2s

0d
0d
0d

0d
0d
6d
6d
6d

Ad

6d

3a

4d

4d

4d

4d



